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Hrono na hodownik

Naš wumožnik wot starych časow -  to je twoje mjeno
To rĕka do rĕče našeho časa pře- 

łožene: Hody bĕchu pola a wot Boha 
wot wšeho započatka sem zaplano- 
wane. To njebĕ člowjeski připad, 
jako so tehdom w Betlehemskim  
žlobiku we wšej chudobje a niskosći 
dźĕčo narodźi, kotremuž Jĕzus rĕ- 
kachu, ale to ležeše w  Božim planje. 
Clowjekojo planuja a dyrbja to či- 
nić. Pola Boha pak je to runje tak. 
„Won wšitko pĕknje w swojim času 
čini.“ (Prĕd. Sal. 3,11) Hižo při zem- 
skich wĕcach a naležnosćach je tak, 
zo druhdy njeje možno, nĕšto prjedy 
dokonjeć, hač je čas k tomu kmany 
a zraly. Tak dyrbimy tež Pawolowe 
slowo rozumić, hdyž praji: „Jako pak 
bĕ čas dopjelnjeny, posla Boh swo- 
jeho syna, narodźeneho wĕrneho 
člowjeka wot žonskeje a zakonju 
poddaneho, zo by won tych, kotřiž 
pod zakonjom bĕchu, w u m o h I , 
tak zo bychmy dźĕćace prawo zaso 
dostali." (Gal. 4,4.5)

To tež wotpowĕduje našemu hro- 
nu. Boh je jeho poslal, zo by nas 
wumohl. Wumdžnik je jeho mjeno, 
je jedne jeho čestnych mjenow. Ru- 
nje to je zmysl jeho hnadypolneho 
naroda. Luther wo jandźelach w  Bo- 
žej nocy spĕwa:
Ći dźachu: Dźĕćo lubozne
tam w twjerdym žlobje widźeć je,
we Betlehemje Dawita,
kaž Micha wĕšći doprĕdka;
to waš Knjez Jĕzus Chrystus je,
kiž wšitkich Iudźi w u m o ž e.

Potajkim nima so hakle a jenož 
Ćichi pjatk wo tym připowĕdać, ale 
hižo do hodowneje powĕsće sluša 
slowo wo jeho w u m o ž e n j u  za 
nas. A při tym so jedna wo realnu 
pomoc za naše časne a wĕčne žiwje- 
nje; přetož woboje zhromadu sluša. 
Dźe wo naše zbožo a našu zbožnosć.

Je to pak aktualne, dźensa hišće 
tak prĕdować? „Naša doba“, tak pi- 
saše hižo před 30 lĕtami nĕmski 
teolog, „je swĕtna a zemska. Ćlo- 
wjek njeje wjace tak kmany, sej 
wĕčne wĕcy rozpominać a předstajeć. 
Prašenja wo Bohu, wo zbožnosći, wo 
pokoju duše njejsu jemu wjace tak 
wažne kaž wĕste zemske nadawki a 
problemy." My starši fararjo dyrbi- 
my tež přeco zaso w  dušepastyr- 
stwje spoznać, zo na přiklad stare 
Lutherowe prašenje „Kak budu 
zbožny, kak dostanu hnadneho Bo- 
ha“ čłowjcka našeho časa tak nje- 
zajimuje.

Wĕzo připoznawamy wšitke wu- 
kony a wuspĕchi na wĕdomostnym a 
techniskim polu. A to so samo wot 
so zrozumi, zo dyrbi ĕlowjek wšo

Jez. 63,16
činić, zo by sebi swoju eksistencu 
zwĕsćil a prawe styki pytal k dru- 
him ludźom a ludam — ale tola njeje 
možno, tak mjenowane „poslednje 
prašenja“ cyle zamjelčeć.

A tajke „Poslednje prašenje" je a 
wostanje to wo našim w u m o ž e - 
n j u. A k tomu je Jĕzus Chrystus 
k hodam k nam přišol, kaž sam wu,- 
raznje praji: „ĆIowjeka syn njeje

přišol, zo by sebi dal služić, ale zo by 
won služil a dal swoje žiwjenjc 
k w u m o ž e n j u  za jich wjele.“ 
(Mat. 20,28). A pola Marka (10,45) 
namakamy samsne slowo, jenož zo 
steji mĕsto „wumoženja“ tam „zo by 
dal swoje žiwjenje k z a p l a ć e n j u  
za jich wjele“. Na tajke wašnje mo- 
žemy trochu ćežku wĕc lĕpje rozu- 
mić a sebi z přirunanjom ze swĕta 
kupjenja jasnje před woči předstajić. 
Tež Pawol jonu tak rĕĕi: „Wy sće 
droho kupjeni.“ (1. Kor. 6,20)

Na tajke wašnje chcu spytać, wam
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to wukladować, štož je so stalo na 
křižu na Golgaće. Ale ja tola bibli- 
ske rozpominanje pisam za hodowne 
čisio! Tam tola Ćichi pjatk njesluša! 
Tola sym hižom wuzbĕhnyl, zo runy 
puć wjedźe wot Betlehema na Gol- 
gatu. Druhdy su molerjo žlobik tak 
rysowaii, zo je křiž derje na nim 
spoznać. Hody so njejedna wo wĕstu 
romantiku, ale wo narod wumožni- 
ka, kaž naše hrono dosć jasnje praji.

Wumožnik je potajkim — w při- 
runanju prajene — kupc. A nĕtko 
mamy hišće wotmolwić na wjacore 
prašenje: Što abo koho je kupil, wot 
koho, za koho a za čo? Nas je won 
wumohl, kupit, „warbowaI“, kaž w 
starym Lutherowym katechizmje 
steji, „wot wšitkich hrĕchow, wot 
wĕčneje smjerće a wot čertowskeje 
mocy, nic ze zlotom abo ze slĕbo- 
rom, ale ze swojej swjatej a drohej 
kreju a ze swojim njewinowatym  
ćerpjenjom a wumrĕćom, zo bych

Štož bĕ w septem bru lońšeho lĕta 
sobu w  M inakale, hdyž smy tu  w 
Božim dom je p rĕn ju  ekum enisku 
nutrnosć w  našej wosadźe mĕli, je 
tehdy hižo wobdźiwał, kak je to mož- 
no było, zo su hłow ne tw arske dźĕ- 
ła we cyrkwi w  tak  nim om ĕry krot- 
kim  času skončene. Wĕzo bĕ tehdy 
hakle prĕni dźĕł ponow jenja cyrkw je 
skončeny. N ĕtk smy ze wšĕm, štož 
smy sej w  cyrkw inskim  předstejer- 
stw je předewzali, nim ale hotowi a 
smy jara , ja ra  dźakowni, zo m amy 
nĕtko zaso w opraw dźe rjany  Boži 
dom, hdźež so kaž doma čuć može- 
my. Wĕzo je  trjeba, zo so Boži dom 
po časach wobnowja, a čim zašo ćim 
lĕpje. N astork k našem u wobzam k- 
n jen ju  da pak hišće d ruha přičina. 
Č itarjam  je cyle wĕsće znate, zo 1972 
je lĕto w šelakich jubilejow . Tež naše

Woltar w Minakalskim Božim domje

susodne wosady m aja w šelakore ju- 
bileje. My w  M inakale hladam y łĕtsa 
wroćo na 650 lĕt wobstaća našeje 
wosady. My smy potajk im  jedna 
z najstaršich  wosadow Łužicy.

K ak može to hinak być, hač zo ma 
žnjowodźakny sw jedźeń we wokołi- 
nje kaž našej swoje wosebite mĕstno 
w cyrkw inskim  lĕće! Tuž smy so za 
to rozsudźili, zo jubilejne sw jedźen- 
ske kem še na žnjowodźaknym  swje-

sam jeh o . . .  b y ł!“ Z tutymi nam 
wšitkim derje znatym słowami na- 
šeho Luthera je tež wotmolwa mje- 
nowana na naše prašenje! Bjez Chry- 
sta wumoženja bychmy woprawdźe 
byli „zhubjene dźĕći“, ale 

„Chryst je na swĕće. 
wjesel, wjesel so, křesćanstwo!“

W dalšim hodownym kĕrlušu je 
z druhim přirunanjom wuprajene, 
što je wum oženje:

„Jĕzus je přišol — njech zawyska
[jaty!

Rjećazy, puta so rozpušća wšĕ; 
přełamar zwjazkow, Syn Boži nam

[daty,
swobodnych sčinić sej wjazanych wĕ. 
Z haniby k česći je přez njeho

[wzaty;
Jĕzus je přišol — njech zawyska

[jaty.“
La.

dźenju, potajk im  3. septem bra, wot- 
mĕjemy. Swjedženske prĕdow anje 
m ĕješe jako zakład 23. psalm. „Ja bu- 
du wostać w dom je K njeza w ĕčnje“, 
rĕka tam. Na tu tym  njezapom nitym  
dnju  smy potajkim  Knjezej cyrkw je 
dalšu swĕrnosć słubiłi, swĕrnosć hać 
do poslednjeho zdychnjenja. W jele 
našich M inakałskich wotcow a prje- 
downikow je nam  za ta jku  swĕrnosć 
z dobrym  přikładom .

Wyše toho smy so wo to procowa- 
li, zo bychm y jubilejnem u lĕtu wšu- 
dźe, hdźež je možno, tež swoj wo- 
sebity sw jatočny charak ter dali. To 
nam aka m jez druhim  swoj w uraz 
w  tym, zo lĕtsa dalšu serbsku eku- 
m enisku nutrnosć wotm ĕjachm y. Na 
tutej nutrnosći je  wosadny farar wu- 
zbĕhnył, zo je  dobra wĕc, hdyž so 
m jez sobu znajemy. Je  ja ra  wažne, 
zo bychm y dobre wosohinske poćahi 
m jez sobu naw jazali. Ale run je tak 
wažne je, zo tež nĕšto ze stawiznow 
našich susodnych wosadow wĕmy. 
To tež k tom u přinošuje, zo so lĕpje 
m jez sobu zeznawamy. Jubilejne lĕto 
poskića nam  k tom u dobru skład- 
nosć. Chrystusowa cyrkej- je naša 
zhrom adna wĕc. Tuž chcemy teź 
zhrom adnje wroćo hladać na zańdźe- 
ne lĕtstotki.

P rĕn ju  cyrkej w M inakale su w lĕ- 
će 1322 natw arili, potajkim  w před- 
reform aciskim  času. S tary kupny list 
z łĕta 1353 w  łaćonskej rĕči wob- 
krući, zo tachantstw o w  Budyšinje 
wšĕ swoje p raw a w Lipiču, Wjeselu, 
we Psowjach, Drobach, Bukowce, 
Łomsku a Chrosće tym  z M etzrad 
w otstupi, kotřdž bĕchu w  M inakale 
nowu cyrkej natw arili. Nowa wosa- 
da bĕ prjedy wĕsče do Budyšina za- 
farowana. P rĕni Boži dom w Mina- 
kałskej wosadźe steješe hač do łĕta 
1550 a m ĕješe tř i w ołtarje. W lĕće 
1550 dyri błysk do snopow na polu 
sw jateje Hany, to  je polo napřećiwo 
pohrjebnišću. Sylny w ĕtr roznjese 
palace snopy po wsy, kotraž so do- 
społnje wotpałi. Tež cyrkej a fara 
buštej sobu zničenej. Cyrkej su po- 
tom  znowa natw arili a w  lĕće 1616 
pow jetšili a  ju  1744 wobnowiłi. W

Minakalska 
we wojnje wobškodźena wĕža

lĕće 1752 nasta dalši strašny a zniča- 
cy woheń we našej wsy. Cyła wjes so 
zaso spali, jenož cyrkej a fara stej 
wostałej.

W zańdźenym lĕtstotku dyrbjaćhu 
cyrkej wobnowić, a wona so w  lĕto- 
m aj 1856 a 1857 znowa natw ari za 
7 tysac tolerjow. Cyrkej mĕješe prje- 
dy jenož zboka cyrkw je stejacu drje- 
w janu wĕžu. P ři tu tej składnosći su 
nĕtk  cyrkej z kam jentnej wĕžu na- 
tw arili. W lĕće 1900 su to znutřkowne 
našeho Božeho domu za 6 000 hriw - 
now wobnowili, w samsnym lĕće bu 
tež w ołtar pozłoćeny. 1934 bĕ dalše 
w obnow jenje cyrkwje. Na koncu 
druheje swĕtoweje w ojny so c!yrkej 
ćežko wobškodźi. Byrgłe bĕchu cyle 
znićene. Přez woporniwosć wosad- 
nych buchu wšĕ škody borze .wot- 
stronjene.

Po posłednjej swĕtowej wojnje 
w otm ĕwachu so dłĕši čas Bože słuž- 
by w šuli. Nowe byrgle zhotowi fir- 
m a Schuster w Žitawje. Wone m aja 
dobry zynk, a naše byrgłe słušeja so- 
bu k najrjeńšim  a najdrohotnišim  w 
cyłym Budyskim wokrjesu.

K česći jubileja wobzamkny po- 
ta jk im  M inakałske cyrkwinske před- 
stejerstw o ponow jenje Božeho domu 
znutřka. Lochka wĕc ta jke rozsudźe- 
nje njeje. Ałe woporniwosć jich 
w jełe we wšĕch wsach našeje wosa- 
dy je  zw opraw dźenje jednoho dobre- 
ho zam ĕra tež tuton raz zmožniła.

650 lĕt wobstaća 
Minakałskeje cyrkwinskeje wosady



Hač dotal smy wokoło 18 000,— h r za 
to wudali, ale my ličimy z tym, zo 
zmĕjemy za ponow jenje cyrkw je 
wjace hač 20 000 h r  zapłaćić.

Z najstaršich časow słušachu k Mi- 
nakałskej wosadźe sćĕhowace w sy : 
Minakał, Hatk, Wjesel, Lipič, Pso- 
wje, Droby, Łomsk, Chrost, Bukow- 
ka, Radworski hajk, Rudej a Tranje. 
Posłednjej dwĕ wsy přisłušeštej je- 
nož hač do lĕta 1823 M inakałskej 
wosadźe, potom buštej do Delnjeho 
Wujezda zafarowanej. Ze załoženjom 
noweje cyrkw je w  Łupoji wotpad- 
nychu nim oŁupoje sam ejeŁ upjanska 
Dubrawa, Bronjo, Mĕrkow, Lutobč, 
Stare a Nowe Boranecy, kotrež nĕtk 
zdźĕla Chwaćicam přisłušeja a zdźĕla 
hromadźe z druhim i wsam i Łupjan- 
sku wosadu tw orja. Ewangełscy Ra- 
dworskeho hajka a K am jeneje dale 
k nam  słušeja.

M inakałska wosada je  jedna z tych 
ewangelskich wosadow Sakskeje 
ew .-lutherskeje k ra jne je  cyrkwje, 
hdźež so hišće Bože słužby w  serb- 
skej rĕči nimo nĕm skich Božich słuž- 
bow w otm ĕwaja, a  to po možnosći 
koždu druhu njedźełu, znajm jeńša 
pak dwojce wob mĕsac.

Naše zwony su ja ra  stare. W ułki 
a mały zwon staj ze 14 lĕtstotka, srĕ- 
ni je  z časa 30łĕtneje wojny, z lĕta 
1628. W ołtar je  z lĕta 1686 a bu 
cyrkwi darjeny wot Korłe von Poni- 
kau. Na nim  možeš w łaćonskej rĕči 
čitać: K česći trojeničkeho, najlĕp- 
šeho a najwyšeho Boha da tuton 
w ołtar natw arić . Korla z Ponikau, 
w lĕće 1686. Z w ołtarjom  zw jazana 
je klĕtka. Wobaj staj potajkim  z jed- 
noho cyłka. W ołtar je cyle z drjew a 
rĕzbowany. Na wobĕmaj bokomaj 
steji na fundam enće japoštoł. Na lĕ- 
wym boku widźiš japoštoła P ĕtra  
z klučomaj a na praw ym  boku mam y 
japoštoła Pawoła z mječom ducha. 
Na w ołtarju  ste jitaj hač do dźensni- 
šeho dnja p ři sw jatym  Božim wot- 
kazanju dwaj našich keluchow, ko-

Lĕto 1910
ŁJolčec sedźi na tepichu před ka-
■ •m inom  a hłada do wohenja, 

hdźež płom jenja šćĕpki žeru. Zady 
njeho błyšći so božodźĕsćowy štom 
z w jele swĕčkami. Ale holčec nje- 
cha božodźĕsćowy štom w jace wi- 
dźeć, tež nic dary, kotrež pod što- 
mom na njeho čakaja. W šak wĕ, što 
tam  s te ji: nalĕwo Betlehem ska hrodź, 
z M ariju a Jozefom a žłobikom, 
z howjadom a wosołom, z pasty- 
rjem i a wowcam i; napraw o artilerija  
ze štyri kanonam i, z knjezom  stot- 
nikom na konju a z wobkedźbowa- 
rjom  na straži. Nĕ, won njecha wot 
toho ničo w jace widźeć. Nan a 
wowka bĕštaj so zaso wadźiłoj, nic 
wotře, nĕ, bĕštaj jenož ze złymaj 
wočomaj na so hladałoj a hubu 
sćahałoj. K njenje a knježa klinkachu 
hižom ze škleńcami, a nana sy mohł 
jasnje słyšeć, kak so w salonje smĕje. 
A wowka hraješe na spineće1 
„Dźowka Cionska, w jeseł so“ . — Na- 
nowe žorty z kazina w ojuja přećiwo 
wowcynym pobožnym kĕrlušam. 
Holčec słucha. Sto d rje  dobudźe: nan 
abo wowka — artilerija  abo Betle- 
hem ? —

trajž  staj ja ra  stara j a drohotnaj a 
staj swĕdčenje najrjeńśeho w um ĕł- 
stw a k česći Božej.

4001ĕtny reform aciski jubiłej je Mi- 
nakałska wosada w  lĕće 1954 wo- 
swjećiła. 6 łĕt pozdźišo, potajkim  
1960 bĕ dalši w ulki podaw k we sta- 
w iznach našeje wosady: serbski cyrk- 
winski dźeń w  Minakale.

Ze 650 lĕt w obstaća tu te je  wosady 
je 40 wosadnych fararjow  z m jenom  
znate. Za Serbow je  cyle wĕsće za- 
jim awe, zo jedyn z M inakałskich du- 
chownych, a m jenujcy  Jan  Langa, 
kotryž zemrĕ 1728, słuša sobu k  pře- 
łožerjam  sw jateho Pism a do hornjo- 
serbskeje rĕče.

M inakałska wosada ma nĕtk nim a- 
le 1 800 wosadnych, 1948 m ĕješe na 
2 000. W 95 swojbach čita so Pom haj 
Boh.

Minakałske piśćele

My smy dźakowni za wšo, što ma- 
my. Boh zdźerž nam  naš luby Boži 
dom! Boh daj nam  wšĕm  bratrow sku 
łubosć po přikładźe K njeza cyrkw je 
Jĕzom Chrysta na našim  puću k  lĕtu 
700 w  cyrkw inskim  žiw jenju!

Přeco hišće h ra je  wowka, přeco 
hišće šćĕrja so fenrichojo a leutnan- 
ća. Nadobo spinet m jelči. N an bĕ 
duel dobył. Duel? Nĕ. Jĕdnaće hu- 
bicow (haubitzow) přećiwo jeničkej 
pistoli? To w šak n je je  duel. Jĕdnaće 
mužacych kyrkow  přećiwo spinetej? 
Zenje won sylnišem u praw je njeda. 
Chce přeco spraw nje sudźić. Won 
chce jonu ze sudnikom  być.

Holčec h lada na hodowny štom  a 
widźi Betlehem  a artileriju . Won 
chce w inu na tu tej zwadźe wotkryć. 
Połw otře započina swoju sudnisku 
narĕč: „Moji knježa přisažnicy!
D nja 24. hodownika lĕta 1910 za- 
stupja přiw uzni swojby v. H. wo- 
koło sedmich w ječor do stw y swo- 
bodneje kn jen je v. Z., kotraž bĕše 
hodownje wupyšena. H arałd třinaće- 
lĕtny syn wyšeho leu tnan ta v. H., 
kom andĕr artiłerijow eho regim enta 
štyri, zmĕje w  tu tej stwĕ swoje wob- 
radźenje. Won jako prĕm  zastupi. 
Jeho sćĕhuje swobodna knjeni v. Z., 
wowka tam neho holca, zdobom mać 
zem rĕteje kom anderow eje m andźel- 
skeje. Holcowy nan sćĕhuje z pjeć 
m łodym i oficĕram i regim enta a jich 
knjenjem i. Po sw jatočnej přestaw ce

w opraša so nan wowki, hač njeby 
chcyła hodowny kĕrluš zaspĕwać. 
Woni spĕw aja ,Ćicha noc, sw jata 
nam  noc‘. Po w uspĕw anju kĕrluša 
nam ołwi nan syna, sej dary wobhla- 
dać. Holčec sydny so na tepich a 
w obhłada sej dokładnje w obraz Bo- 
žeje nocy, kotraž bĕše na lĕwym 
boku pod štomom natw arjena. Nad 
hrodźu w uhlada won napismo ze 
złotymi pism ikam i a  procowaše so, 
tu to  napism o zrozumić. Won chcyše 
hrodź zbĕhnyć, zo by lĕpje čitać 
mohł. Toła hrodź je přećežka. Tuž 
čitaše won łežo z w otrym  hłosom: 
,Gloria deo in excelsis‘, a prašeše 
so: ,Što to rĕka, nano?‘ Nan wotmoł- 
w i: ,Za tym  dyrbiš so w ow ku wo- 
prašeć. Ta je  ći to w obradźiła.1 
W owka pak znapřećiw i a rjekny 
přichodnem u sy n e j: ,Prošu, wot-
mołw ty jem u. Je  praw je, zo so 
syn nana praša.1 Kom andĕr pokłoni 
so chĕtře před kn jen ju  a dźeše: 
,Cesć budž Bohu w e wysokosći1. Tak 
to rĕka, moj syno. To by tola dyr- 
b ja ł sam  wĕdźeć, w šak chodźić na 
paćerje! A tež hdyž hišće łaćanšćinu 
nimaš, tak  by tola p rĕn je  słowo 
z francoskeje rĕče wotwodźić mohł. 
P řetož głoire pochadźa z łaćanskeho 
głoria. A što „gloire“ w oznam jenja, 
dyrb jała  w  dom je pruskeho oficĕra 
kožda hospoza wĕdźeć. Gloire a pa- 
trie, česć a wotčina! Wobĕ słowje 
słušatej hrom adźe.1 Nĕtko přetorhny 
sta ra  knjeni kom andera, a dźeše: 
,Ale w poselstw je njebjeskich w ćj- 
skow słušatej česć a Boh hrom adźe!1 
Na to kom ander wotmołwi ,Pařdon! 
Ja  pak sym jenož kom ander p ru- 
skich wojskow!1 Nĕtko so fenrichojo 
sm ĕjachu. K njeni domu pak prošeše 
hosći do jĕdźern je k blidu.“ —

Holčec zańdźeli woči. — Sto ma 
nĕtk  praw je, štć  nic?

„Ja to njewĕm . Snano nichto — 
abo koždy? Abo sym ja  w ina? Wo- 
naj so tola m ojedla w adźeštaj. Dyr- 
b ja ł pak  sej nĕtk  kulku do hłowy 
třĕlić? Jenož, zo by zwada njena- 
stała? — Stoj! Ja  njejsym  wina! 
Hrodź je  na wšĕm  w ina! Nĕ: na- 
pismo wyše hrodźe! — Moji knježa 
přisažnicy: napism o je  w ina. Wy mĕ- 
niće, zo njemožeće napism o wob- 
skoržić a zasudźić? Maće praw je, 
m oji knježa! Ja  pak so was prašam : 
što je  napism o zestajał? — Nichto 
so njezam ołw i? — Potajk im  wob- 
skoržba přećiwo njeznatem u! Ale, 
m oji knježa! Napismo steji nad hro- 
dźu, hrodź pak je  w  našich rukach. 
Potajkim  je  hrodź za tole napismo 
zam ołwita." Holc poča ze swjatoč- 
nym  hłosom :

„Betlehemska hrodź! Wy sće wob- 
skoržefta w ubudźenja njem ĕra dla. 
Maće nĕšto za swoje zakitow anje 
rjec? — Moji knježa přisažnicy, wob- 
skoržena mjelči. — Betlehem ska 
hrodź, w  m jenje Jeho majestosće 
kejžora, zasudźam Was k smjerći. 
W usud ma so borze zwoprawdźić."

Takle rĕči holc. Potom poda so do 
salona, hdźež bĕchu tam ni knježa.

Lĕto 1916
Roboćanam na knježim  dw orje 

njemože so łĕtsa k hodam  wobradźić. 
B aron je padnył. Jenož dźĕći rolnych 
dźĕłaćerjow  buchu popołdnju zahe 
do knježeho domu wołane. Ale njebĕ 
tam  an i sw jatočnje ani wjesele. Ba-

Pućowaca hrodź



Tež zyma ma rjane wobrazy

ronka fukny jenož jonu z w upłaka- 
nym mjezwočom přez čeladnu kuch- 
nju, zo by so wobhoniła, kelko dźĕći 
je přišło. Wotročk, kotryž hew ak 
přeco rum podicha hraješe, bĕše tež 
do wojny dyrbjał. W ulke dźĕći hła- 
dachu zrudnje. W one dyrbja sobu 
pomhać, w  hrodźach a łĕsach, dokełž 
nanojo pobrachuja. Jenož te m ałe 
m aja swoje w jesĕle z knježej ku- 
charku. Nĕtko su syte a smĕdźa zaso 
domoj hić. A kožde dostanje hišće 
při durjach  pakćik. Ton smĕdźa 
wone hakle doma wočinić, takle sej 
to p řeje nuknicarjow a2 žona. Poła 
K um latec ćĕrja  dwĕ hołcy a dwaj 
małej holcaj do chĕžki. Mać bĕ što- 
mik wupyšiła. Dźĕći bĕchu to hižom 
wot w onka widźałe. Na špundowa- 
n ju  leža jałorcowe hałžki. Jich  woń 
a poch, kotryž so w  kuchinskich 
kachlach dymi, šćipa dźĕćom do no- 
sa K um lajtow u njemože nichto znje- 
mĕrnić. Je je  dła n jech je wojna, je.ie 
dźĕći pak zm ĕja swoje wjesele! Pro- 
cuje so, zo by so w  kachlach lĕpje 
paliło. Muž je  w  hrodźi. Jeho kři- 
wemu chribjetej m aja so dźakować, 
zo njeje w ojna tež do jich chĕžki za- 
ćahnyła.

Woheń knyskota pod wodnym ko- 
tołom. Po w obradźenju dyrb ja so 
dźĕći kupać.

Tak, nĕtk  do dobreje stwy! Kum - 
łajtec mać w otw jaza sej fału. Woni 
spĕw aja „In dulci jubilo" a modła 
so jedne „Strowa sy M arija". Potom 
dostanje kožde dźĕćo wot m aćerje 
por šĕrych, w ołm janych nohajcow. 
— „Zapłać Boh, m aći!“ — „Wšak je 
derje! — „A nĕtk wočińće te knježe 
pakćiki!"

„Nic z nožom, G reta! Rozwjazaj 
suk z porstam i. Je  toła w ojna!" Mać 
pom ha Traudli. T rjebane hrajk i, 
k lankł za holcy; za Pĕtra, wułkeho, 
konik bjez wopuše a wozyk. Mały 
Paw oł stona pře swoje suki. Jeho 
pakćik bĕše najćeši. Skončnje smĕ 
jem u mać pomhać. B ra tr  a sotře 
w ćipnje přih laduja.

Sto Paw ołk ze swojeho pakćika 
ćaha?

„Chĕžu!“ zawoła Traudla. „Chĕžu 
za moje k lanki!“

„Wona je  ze železa“ , zawoła Pĕtr, 
„brožnja ze železa. M6j koń a moj 
woz tam  n u tř dźetej. Pawlo, moj za- 
počnjemoj woznistwo. Ty mi pře- 
naješ brožnju za konika a  woz. A ja  
činju fory. Hlej, wyše w rotow  steji 
hižom napism o naju  firm y. Greta, 
čitaj tola raz, što tu  s te ji!“

G reta so schili a čita w otře: „Glo- 
ria deo in  ..

„Što ty  p ra jiš?“ woła mać a 
zbĕhny brožnju. „To je sw jata Betle- 
hem ska hrodź. W otkel da ta  p řiń- 
dźe!“

„No, z Betlehem a", mĕni Traudla. 
Mać pak z hłowu wije. „Škoda, a 
sw jata sw ojba je  što wĕ hdźe wo- 
stała .“
• „Dokelž je  wojna, nic wĕrno, 

maći ?“
K um lajtec mać sta ji hrodź na 

špundowanje. „To w šak je  přeco to 
samsne. S w jata 'sw o jba nim a hrodźe, 
a hrodź nim a sw jateje swojby. — 
A nĕtk hrajka jće  sej pĕknje! Woda 
za kupanje budźe hižom horca. Gre- 
ta, poj sobu!“

Jako G reta nowe košle za tam ne 
dźĕći wokoło kuchinske kachle po-

Paw ołk pak w otkiwny, tak  kaž to 
na konjacych w ikach činja. „Tule 
hrodź preč njedam . Ta je za sw jatu  
sw ojbu.“

N jedaj sej woči w utřĕć, Paw lo!“ 
wołaše T raudla ze swojeho kućika.

„M arija a Jozef hnydom  přińdźe- 
ta j!“ Wona bĕ klance sw oju nos- 
trĕw ku3 wokoło hłowy zwjazała. 
N ĕtk pytaše za kiješkom  za „Jozefa“ .

„Kedźbu, Paw lo — započa P ĕtr 
znowa a tykaše jem u zaso swoju 
ruku  napřećo. „Ja ći konja přepisam. 
P řenaješ mi potom hrodź?“

Paw oł w iješe zacpĕwajo z hłowu. 
„Ja tola njejsym  započatkar", při 
tym  hubu sćahowaše, jako by trub- 
ku kurił, „twoj k6ń je  tola chory!“ 

„Moj koń je dobry! Hlej jem u tola 
do klam v!“

„Koń je  chory. To poćm je widźiš. 
Je  tola bjez wopuše.“

P ĕ tr pušći swoju ruku. A hižom 
ju  zaso zbĕhny. „Potom ći přepisam  
swoj woz. P rĕnaj mi za to hrodź! 
Sy přezjedny?“

Skončnje wza Paw oł Pĕtrow u ruku. 
„Derje, Pĕtro!“

P ĕ tr wza woz a konja a  tykny wo- 
boje do hrodźe.

„Na woz pak dyrbiš moje mjeno 
napisać, Pĕtro .“ — Haj, ja  du chĕtř 
po Grećiny wołojnik, počakaj!“

N ĕtk je Paw oł wobsedźer hrodźe. 
T raudla přińdźe ze swojeho kućika. 
Schili so a tykny Jozefej m utličku 
do lĕweje ruki. Nĕtko stej wobĕ 
klance praw y sw jaty por. Paw oł se- 
dźi na hrodźi. „Pušć naju  do hrodźe, 
luby knježe", dźeše w ona z hłubokim  
hłosom, „wonka je  tak  žałostnje zy- 
ma, a sw jata M arije dostanje dźĕ- 
ćatko."

Paw oł pak so njehiba. Won chce 
Pĕtrej prajić, zo njech radšo mjeno 
z tin tu  na woz napisa, abo hišće 
lĕpje: njech G reta jeho mjeno na- 
pisa; G reta je pisać w uknyła, a P ĕtr 
je  započatkar.

dźi bĕ tola tehdom  rum a?“ Mać pak 
njeje posłuchała. Kidny runje druhi 
kotoł kupanskeje wody do wanje. 
„Wostaj te h ra jk i a wusleč so! Mo- 
žeš so nĕtk  kupać.“

Lĕto 1927
Ranžĕrski m išter Seidel chce, hdyž 

ze słužby přińdźe, swojeho holca wi- 
dźeć, wšojedne hač je  wodnjo abo 
w  nocy, hač we łožu leži abo za ku- 
chinskim  blidom swoje šulske na- 
daw ki čini abo z nowej železnicu sej 
hrajka. Seidel je  zašłu zymu žonu 
zhubił. Tola Egon je  kaž maćeri 
z wočow wupadnjeny. To p raja  
wšitcy w  domje, wot m ansardy hač 
do pinčneje etaže.

Tola dźensa tu  Egon njeje. Hižom 
ćmička. Zeleznicu je drje natwarił. 
Potajkim  njemože předaloko być. 
Seddel praži bĕrny. Jako bĕchu do- 
pražene, staji tyhel do dow arjaka4. 
Wza dwĕ bleši piw a z nachribjetni- 
ka: słodne piwo za holca a swoju 
blešu kozłopiwa. Słodne piwo pak 
pod swojim  łožom schowa. Hdyž tu 
holc njeje, tež žane piwo njedosta- 
nje. Jem u so tola ničo stało njeje? 
Seidel dźe hišće do předchĕže a za- 
klinka pola susodźić. Hač d rje  woni 
wĕdźa, hdźe Egon je? Nĕ, před poł 
hodźiny bĕ tu  hišće hrajkał. „Ale ča- 
kaj jonu Seidelo! Pohladaj tola raz 
do pincy. Tam su nowi ludźo za- 
ćahnyli. Snano jim  při nutřrum ow a- 
n ju  přih laduje.“ — „Nowi ludźo?“ — 
„Haj, tam  nĕhdźe z Pomorskeje. Jed- 
na tołsta z dwĕm aj w ulkim aj kadlo- 
m aj.“

Seidel stupa pjeć schodźenkow dele. 
P řed durjem i bjez napism a zawoła: 
„Egono!“ Cuza žona jem u wočini. 
Što je? Hač je tu  mały holc z čer- 
w jenej štrykow anej jaku? Nĕ, ale 
hač je  w6n młodeho kadlu z drje- 
w jancam i w idźał? Nĕ. — Hižom bĕ- 
chu durje  zaso začinjene! Seidel stu- 
pa zaso po schodźe horje. No, čakaj, 
ty  njeplecho! Na poslednich scho-

wĕša, rjekny w ona: „Chiba zo je 
sw jata swojba w druhim  pakćiku?“ 
„Snano h a j“, dźeše mać. „Woprašće 
so ju tře  raz tam ne dźĕći.“ —

Paw ołk sedźi na swojej železnej 
hrodźi a w ikuje z Pĕtrom . Ton jem u 
hižom cyłu chwilu ruku napřećo 
w upřestrĕw a. „Ja ći tola tu  hrodź 
preč n jebjeru, Pawlo. Ty dyrbiš mi 
ju  jenož přenaječ. Z tym i foram i 
činimy cyłu hrom adu pjenjez. Daj 
m i tola ruku!“

„Hej, Pawlo, čiń tola sobu! Pušć 
nas do hrodźe!“ prošeše sotra. Pawoł 
wotkiwny. „Njemĕj so tak  hłupje. 
hrodź je  p řenajata . N jejsy to sły- 
ša ła?“

„Ale w  hodownej powĕsći bĕ tola 
tež m ĕstna w  hrodźi, jenož nic w 
hospodźe."

Sotra hišće chabła. Njewĕ, što 
m ohła hišće rjec. S tany a dźe k ma- 
ćeri. „Maći, Pawoł n jeda M ariji a 
Jozefej do hrodźe. Nic wĕrno, w hro-



dźenkach zasJyši won Egonowy jasny 
hłos. Bohu budźe dźak!

„Egono, poj jonu ke m ni!“
„Nano, ja  m am  lokomotiwowu 

kolnju!" A hižom rum pluje holčec 
poschodźe dele, před sobu m a ćežku 
wĕc. „Jowle, nano, hladaj jonu!“ 

N an bĕ stejo wostał a  m ĕješe pra- 
wu ruku w  zaku.

„Hm. Hdźe ha sy był, hdyž sym 
domoj přišoł?“

„Na łubi, nano, z Pawołom. Jow, 
to je Pawoł K um lajt."

H orjeka steji młodźenc z hnĕw- 
nym mjezwočom.

„Dźensa su tola K um lajtec zaćah- 
nyli“ , plapoce holčk dałe. „A ći m aja 
tak  w jele čapora. To docyła wšitko 
na łubju  njeńdźe. Tuž je mi Pawoł 
tule kolnju za lokomotiwy darił.“ 

Seidel wza swojemu holcej ćežu 
z rukow. „No haj w šak“ , rjekny „to 
toła n je je  kolnja za lokomotiwy. 
Snano brožnja.“ N ĕtk steji Seidel 
před tam nym  młodźencom. „Što lia 
bĕ to było?“ so prašeše. Młodźenc 
z ram jenjom aj sćahowaše. „Jelizo 
pola železnicy wuwučeneho zam ka- 
rja  trjebaće; ja  sym bjez dźĕła.“ 

Holčk bĕ swojem u nanej zaso 
tam nu ćežku wĕc wotewzał a  ju  
k swojej železnicy stajił. „Hladaj, 
nano, lokomotiwa dźe run je  do kol- 
nje, a tender tež!“

Seideł bĕ so čapnył. „Što ha so tu 
staw a?“ rjekny a pokaza na signal. 
„Cehodla steji na swobodne?" Nan 
da Egonej plac za wuši. „Poj w je- 
čerjeć!“ Holc přinjese lokomotiwowu 
kolnju sobu do kuchnje a staji ju  
na blido. Nastajnosći na n ju  hlada, 
při tym  na w ječer zabywajo. „Nano, 
tam  je tola nĕšto nad w rotam i na- 
pisane!" „Ach haj, čitaj jonu!“ rjek- 
ny nan. Nan pak je  ze swojim i my- 
slemi što wĕ hdźe. Tuž njesłyši, što 
jeho syn tam  čita. „Ach, wĕš, Egono, 
ta jka  praw a lokomotiwowa kolnja 
dyrbi čorna być, hew ak žana n je je!“ 
Hołc z wjesołosću zawoła: „Ja ju  
wobarbju!"

Je  hižom w  dźewjećich, wonaj pak 
přeco hišće za kuchinskim  blidom 
sedźitaj. K olnja je  nĕtk čorna, wĕzo 
tež złote napismo. „Što ha to jenož 
rĕka: G lo r ia . . .? “ „G loria?“ zaborči 
Seidel, „kling, klang, gloria, z tym  
su do wojny wućahnyli." Holc spo- 
dźiwany na lokomotiwowu kolnju 
hładajo rjekny: „Ale kaž w ojna
wona njewonhlada. — A jutře, nano, 
napisaj m i z bĕłej barbu  wyše wro- 
tow  napismo ,łok I‘ nic w ĕrno?“ — 
Seideł nygny z hłowu. — „Jow je 
hišće błeška piw a za tebje, holče.“ — 

Egon leži hižom we łožu. A Sei- 
del spyta hišće raz tam ne potajne 
napismo w učitać: „Gloria deo in
excelsis“ — moj swĕće, hdźe bĕ tole 
hižom čitał! Tola njemože so do- 
pomnić. —

Lĕto 1946
Zady nakładneho dwornišća leži 

kopica brunicow nje. W ulka šw ita 
ludźi čaka tam  mjelčo zymu mrĕjo. 
W otry w ĕtr w ĕje wuhlowy proch a 
snĕh přez kolije. S tary muž, prĕni w 
dołhim rynku, zbĕhny swoj mĕch na 
woz. „Poj“ , rjekny won holčce. Won 
ćaha, holčka ćišći. „Čakaj jonu“, 
rjekny won, a pokaza na nĕšto čer-

Naš luby, sw čm y přećel,
P a w o l  T o m k o  

farar na wotpočinku 
je na Božu prawdu wotwolany.

My z jeho swojbnymi a z cylej ev.- 
luth. slowakskej cyrkwju wo njeho 
žarujemy. Dlĕši čas so hižom wo dro- 
he žiwjenje swojeho sprawneho pře- 
ćela bojachmy. Na wobrazu widźimy 
jeho hišće w  polnych mocach.

Won bĕ tak přewšo pilny.
Džĕlo w Božej winicy, dźĕlo za 

jeho lubowany slowakski lud a tež 
za nas Serbow jemu ženje njebĕ 
kwakla.

Wjele dźĕla jemu hišće do rukow 
hladaše njedžiwajcy jeho wotpočin- 
ka. Won njemĕješe žane chwile za 
wotpočowanje — a nĕtk tola wotpo- 
čuje.

Njech wotpočuje w mĕrje. Wĕčne 
swĕtlo njech so jemu swĕći.

Sobotu, 29. 10. 1972 je w  72. lĕće 
swojeho žiwjenja wusnyl. Srjedu, 
1. 11. 1972 jeho wotemrĕte ćĕlo po- 
chowachu na pohrjebnišću jeho rod- 
neje wsy w  Štrbje tam pod samymi 
Wysokomi Tatrami.

Štož z nas Serbow — ewangelskich 
abo katolskich — prĕni přińdźe do 
Štrby, stup sćicha k jeho rowej a spo- 
minaj za nas wšitkich na našeho lu- 
beho, droheho přećela.

wjene. To je  roztorhana m atraca, ko- 
traž tam  mjeze wšĕm  možnym čapo- 
rom ležeše. „Dźĕdo, što ha pytaš?" 
„Pružele5. Jednu  pružel za moje 
łožo.“ Nĕtko tež holčka pyta. „Dźĕ- 
do, hlej, jow  je ptača chĕžka!" — 
„Ach, wostaj ju  ležo. Poj dale.“ — 
„Ale dźĕdo, ptački tola nĕtko ničo 
n jenam akaja." — „My tež nic. Poj,

pom haj mi dale. Što ha hišće hla- 
daš?“ — „Dźĕdo, ja  sym  tam  swoje 
rukajcy  ležo w ostajiła." — „Hłupa 
Liza!“ S tarc dźe wroćo. — Hłupa 
Liza? Moj Božo, čehodla je won to 
p ra jił?  Holčka je to la tak  dobra 
k  njem u. Haj, woprawdźe, tam  te 
rukajčk i leža. A to tam  dyrbi ptača 
chĕžka być? Muž chce ju  zbĕhnyć. 
W ona pak je přim jerznjena. Skonč- 
n je  može ju  zbĕhnyć. Ow, ta  pak je 
ćežka. P tača chĕža ze železa? „Tak, 
holčka, tu  maš swoju ptaču chĕžku." 
Starc sta ji ju  na mĕch. Holčka ćišći. 
W jeseli so a w idźi jenož hišće chĕž- 
ku a p tački: w roble a sykorki a ko- 
saki. — A w šitke budźeja nasyćene.

Lĕto 1958
W okna baraki su wobswĕtlene. To 

je  přez cyrkw insku zahrodu widźeć. 
Dwĕ holcy chw atatej po pućiku přez 
zahrodu do baraki. „Słyšiš? Woni hi- 
žom spĕwaja. Chcemoj wočaknyć?" 
Tam na nyga. Pod prĕn im  woknom 
w ostanjetej stejo. Zawĕški su zaćeh- 
njene. „Hač G iinter w ječor naw je- 
du je?“

„Giinter tu  budźe. Ale hłownu wĕc 
m a dźensa M onika na starosći."

„Što, M onika? M6že da M onika 
bibliske w układow anje naw jedo-
waić?“

„Čehodla nic. A nimo toho chcemy 
tola dźensa z hlinu  dźĕłać.“

„To pak njejsym  wĕdźała. Škoda. 
Nĕtko nim am  sw oju falu sobu. Ale 
ja  w šak tak  a tak  ničo njedoko- 
n jam .“

Spĕw anje bĕ přestało. Holčce za- 
stupitej do předchĕže, słuchatej.
N utřka d rje  so modla. Sk6nčnje za- 
stupitej. Bĕła adw entska hwĕzda
swĕći. Šw ita młodych holcow a mu- 
žow bĕ so wokoło dw eju blidow
zhrom adźiła. Holcy m ĕjachu hižom 
ruki połne čerw jeneje hliny.

„Što ha to budźe?“ prašeše so Bri- 
gita. „Figury za hodowny žłobik“, 
dźeše Monika. „Pojće, sydńće so tola 
raz!“ — „Figury?“ w ospjetuje Brigi- 
ta. „Hač d rje  to dokonjam y?" — 
„Ach tola. A ty  tež. Wšako h61cy so- 
bu činja.“ — „Smy tola na zašłym 
wječoru sej w šitko rozpowĕdali", 
rjekny  G iinter. „No widźiće, a ja  
njejsym  była, a nĕtko njewĕm , što a 
kak. Radšo hnydom  zaso domoj poń- 
du.“ — „W ostań tu, B rigita", wołaše 
młody muž. „Ty smĕš za m oju 
wowcku model stać!“ — „Wostaj ju  
na poko j!“ rjekny druhi młodźenc. 
„Poj Brigita, sydń so ke mni! Štož ja  
ze swojim aj m urjerskim aj pazoromaj 
dokonjam, to ty  tež dokonješ."

B rigita přeco hišće^přihladuje. Tu 
a tam  je  hižom spoznać, što wšitko 
z hliny nastaw a. To d rje  budźe Ma- 
rija?

„Pońdźemy po hodźoch zaso k sta- 
rym  ludźom na spĕw anje?“ so Bri- 
gita prašeše. „Haj“ , wotm ołwi Giin- 
ter, „a k  tom u trjebam y hodowny 
žłobik. Chcemy jon wšudźom, hdźež 
spĕwamy, nastajić, rozum iš?“ Bri- 
gita nyga a přih laduje holcam, kotrež 
pilnje dźĕłaja. Pytajo hlada Brigita 
na blido: „A što zhotuje złobik a 
hrodź?“ Tam ni zbĕhaja hłowu. „Wi- 
dźiće! Žłobik bychm y nim ale zabyli. 
N jeje R enata jon chcyła wudźĕłać. 
A nĕtk n je je  přišła. Brigita, kak by 
z tobu było? Sydń so ke mni, ja  ći 
pom ham !“



Chabłajo so Brigita sydny. Njewĕ 
najprjedy, što z hlinu  započeć. Potom 
spyta, ale spozna, zo to njedokonja. 
„A što přew ozm je hrodź?" — „Chceš 
ty ju  přewzać, Brigita?" — „Nĕ, nĕ, 
ja  so jenož prašam , dokelž m amy do- 
ma na łubi staru  p taču chĕžku. Chĕ- 
tro  wulku. Twoj Jozef, Giintero, by 
so derje pod w rota hodźał. A tw oja 
M arija tež, Ilsa.“ Tam ni mjelča. „De- 
rje, Brigita, by ty  raz po chĕžku 
šła?“

„Ja će domoj dow jezu“, rozsudźi 
Tomas chĕtře. „Poj, B rigita!“ — — 
Lĕdym a bĕštaj durje  za sobu začini- 
łoj, so tam ni w otto rhnychu :

„To hišće pobrachuje. Tajkile nje- 
rjad! Nĕ, nĕ, my Brigićinu chĕžku 
njetrjebam y. A ty, Giintero, sy tola 
tež zw oprĕdka přećiwo hrodźi był.“

„Haj, to d rje  sym prajił. Ale my 
tola njecham y Brigitu zhubić. W ona 
tola k  nam  słuša. Tohodla sym ja 
,haj‘ p ra jił.“

„Ty m aš praw je, G untero", jem u 
jedna z holcow přihłosuje. „Prĕnja 
Betlehem ska hrodź njebĕ zawĕsće 
tež žana tw orba wumĕłca. A ta jku  
p taču chĕžku možu sej cyle derje 
předstajić."

Młodźi łudźo so zaso zmĕrowachu. 
Dźĕłachu dale. Poł hodźiny pozdźišo 
zastupi Tomas jako prĕni a sta ji že- 
leznu chĕžku na blido. „N jeprajće

Kupa Rugen
Jako lĕtsa na tu te j r jane j kupje 

ze swojej žonu w  dowolu přebywach, 
mi nadpadźe, zo so tam  nĕkotre 
w jesne m jena skonča ze złožku „ic, 
vic“, na koždy pad husćišo hač he- 
w ak w  pom orskim  kraju . Tak nam a- 
kaš sćĕhowace m ĕstna: Zurkvitz,
Vaschvitz, Granskevitz, Libnitz, Sil- 
vitz, k  tom u Zubzow, Stresow, Til- 
zow, štož wšo pokazuje na słow jan- 
ski pochad. Haj, słowo „Rugen“ 
same je  serbske a rĕka w  našej rĕči 
„Rujany“ abo prjedy jenož „Rana“. 
Tam  su před 1 000 lĕtam i Ranojo 
bydliłi, stary  sew jerny serbski lu- 
dźik. My. znajem y w šitcy Kap Arko- 
nu cyle w  połnocy našeje republiki. 
Tam  so nam aka jako p rasta re  do- 
pom njeće serbskeje nabožiny a kul- 
tu ry  hrodźišćo. Wĕzo m am y ta jke 
pola nas tež wšudźom. Ale to na A r- 
konje je  abo bĕ wosebje w ulke a 
mocne. W ulki dźĕl je  so w  bĕhu lĕt- 
stotkow přez m orjo w otdrjebił. Da- 
loko sław jene pak je  tuto hrodźišo 
přez sw jatnicu boha S w j a n t o -  
w  i t a , kotrehož tam  česćachu. My 
widźimy tu  stary  tem pl a  cyłe syd- 
lišćo we wobrazu, wĕzo nje je  to fo- 
tografija ani historiske rysowanje, 
ale rekonstrukcije pozdźišeho časa. 
Ale nĕkak možemy sebi to wšo na 
ta jke abo podobne w ašnje předstajić. 
B ajka chce tež wĕdźeć, zo w  srjedźi- 
šću sw jatnicy hoberska postaw a tu- 
toho pohanskeho boha steješe. W Al- 
tenkirchenskej cyrkwi, do kotrejež 
Kap A rkona słuša, pokazuja dźensa 
hišće kam jeń na sćĕnje z reliefom  
wo Swjantowiće. Ale wono so praša, 
hač to wšo historisce trjechi. My 
wĕmy, zo n jejsu  sebi s ta ri Serbja 
wobrazy a postawy wo swojich bo- 
hach činili. Jich  w ĕra bĕ nabožina 
natury. Woni so m odlachu k boham  
a přiboham , k  dobrym a złym du-

ničo, wona je  čisće zalubow ana do 
tutoho m onstrum a."

Nĕtko zastupi tež B rigita ze zbo- 
žownym posmĕwkom na mjezwoču. 
„Mĕj dźak, Brigita", rjekny  Giinter. 
„To pak njebĕ ptača chĕžka“, šeptny 
jedyn z holcow. „Čehodla?“ — „Tam 
tola steji ,lok I ‘ nad w rotam i.“ — 
„Ach h a j“, rjekny Brigita, „jako 
bĕch mała, sym to nĕhdźe nam akała, 
a smy to přeco za p taču chĕžku mĕli. 
Tak dołho kaž bĕ moj dźĕd žiwy, ste- 
ješe chĕžka přeco pod jeho wok- 
nom.“

„Možemy tola tu to  dźiwne napismo 
wušm orać abo w otškrabać", radźeše 
Tomas.

W jetšina holcow a holcow pak 
n je je  z cyłej wĕcu přezjedna. Tute 
rjane figury a k  tom u tale njelepa 
kolnja. Tomas škraba, zo by so dźiw- 
ne napism o zhubiło. Tam ni mjelča. 
„Sy skončnje hotowy, Tomaso?" 2a- 
na wotmołwa. Tomas a G iinter hro- 
m adu še p ta ta j; potom hladata j na 
Brigitu, kotraž zady n je ju  steji.

„Što ha je? Čehodla tak  h lada ta j?“ 
so nĕchto praša.

G unter sta ji hrodź dosrjedź blida 
a pokazuje na w otškrabany blak.

„Jow, čitajće!“
Jedna holca čita: „Gloria deo in 

excelsis. —“
„Nĕ“, jedyn z nich zawoła, „to tola 

možno njeje!"

cham w lĕsu, w hajach, při rĕčkach, 
snano tež na horach. P řew jele wo 
tym  wšĕm znate njeje. Tem plow a 
sw jatnicow  n je jsu  stari Serbja w jele 
mĕli. A hdźež jich bĕše, steješe to 
snano nĕkak pod germ anskim  w li- 
wom.

Historiski fak t bĕše pak na koždy 
pad, zo so w  sw jatnicy na A rkonje 
m odlachu k  hłow nem u bohu Sw jan- 
tow itej, kotrehož Serbja tež w dru- 
hich k rajinach  česćachu pod druhim  
m jenom  (Radegast, Radohosć, Trig- 
law  atd.). K ak su naši wotcojo tu  
(Milčenjo) w yšem u bohu rĕkali, nam  
n je je  znate. Na žadyn pad njejstej 
horje Bĕłoboh a Čornoboh za to do- 
pom njenskej m ĕstnje historiskeho 
raza.

H istoriski fakt pak — zo bychmy

„Čehodla?“ so tam ni prašeja.
„Haj, to trjech i“, w obkruća Giin- 

ter. „Česć budź Bohu we wysokosći. 
Takle tu  steji. Tuta lokomotiwowa 
kolnja bĕše nĕhdy Betlehemska 
hrodź, z M ariju a Jozefom a ze žło- 
bikom. To d rje  dyrbi tak  być.“ — „A 
to je  tež tak  być dyrbjało, zo Bri- 
gita dźensa přińdźe. Hewak by moja 
M arija swoju praw u hrodź njenam a- 
kała. Widźiš, Brigita, hdy bychmy 
tebje njem ĕli!" Tam ni mjelčo při- 
hladuja, jako G iinter swojeho Jozefa 
do hrodźe staji a Ilsa swoju M ariju, 
potom pastyrjow  a wowcy.

„Nĕtko dyrbim y skončić", dźeše 
Monika, „je hižom pozdźe.“

Woni steja koło wokoło blida a 
hrodźe.

„Monika, nĕtk sy ty zaso na rje- 
dźe“, prošeše Gunter.

„Ja?“
„Haj, ty! Ty sy tola wječor na- 

wjedowała."
Wona z hłowu kiwny a pohlada na 
hrodź. —

„Ty maš p raw je“, rjekny Giinter. 
„Nichto z nas n je je  dźensniši wječor 
nawjedował." — Johannes Schone

S l o w n ł č k :  l  s p in e ł  =  h u d ź b n y  in -  
s t r u m e n t ,  m a J y  c e m b a lo ,  2 n u k n i c a r  =  
z a s t o j n i k  k n j e ž e h o  d w o r a ,  3 d o w a r j a k  =  
t a k  m j e n o w a n a  w a r j a c a  k i s t a ,  * p r u ž e l  =  
S p r u n g f e d e r

so zaso wroćili ke kupje Rujany — 
je dale, zo krasnosć tem pla w Arko- 
nje dołho njewobsteješe. Po zdaću 
čujachu so Serbja w  swojim hro- 
dźišću ja ra  wĕsći. Wot dw eju stro- 
now sem škitaše jich m orjo z wyso- 
kim  brohom. Nasypana m urja pak 
bĕh „50 łochćow“ wysoka. A tola po- 
radźi so Danam, w  lĕće 1168 nad 
nim i dobyć. N jepřećeljo nanosychu 
słomu, kotruž zapalichu. Woheń so 
w upřestrĕ na drjew janu  twjerdźiznu, 
a wšitko — z nim  sw jatnica — so 
spali. Danojo sej po tym  cyłu kupu 
podćisnychu a přinjesechu ludźom 
křesćansku wĕru, bohužel nic na za- 
kładźe dobrowolnosće, ale z mocu a 
z mječom, potajkim  nic po mysli 
toho, kiž so k hodam  narodźi, jako so 
spĕwaše „mĕr na zem i“ . La.



Roman wo Handriju Zejlerju
Horliwa přećelka Serbow, wob- 

darjena čĕska spisowaćelka, dr. phil. 
Bohumila Sretrova, je napisała rom an 
wo našim  w ulkim  serbskim  basniku 
H a n d r i j u  Z e j l e r j u .  Z wob- 
dźiwanja, z česćownosće a z lubosće 
k našem u wotčincej je  nam  po hi- 
storiskich datach a z lubej fantaziju  
dariła tu tu  krasnu  knihu, kotruž 
wam  poručam y jako hodowny dar 
za tych wašich swojbnych, kotřiž 
m aja serbsku rĕč a serbsku ku ltu ru  
lubo.

K niha m a titu l
„PO ZC O NK A N A  ČESČ“.

My z n je je  woćišćimy mały wot- 
rĕzk — wopyt H andrija Zejłerja pola 
swojeho wosadneho fa ra rja  Lubjen- 
skeho na Michałskej fa rje  w  Budy- 
šinje, prjedy hač w otjĕdźe do Lipska 
na teołogiski studium.

T utoho w o p yta  bĕ so Z e jle r  trocliu  
bojał, bojal so ru n je  tohodla, zo je -  
m u L u b jen sk i na tu ty m  d n ju  p jen je -  
zy  na p rĕn je  m ĕsacy  p řeb yw a n ja  w  
L ip sku  da. W ĕdźeśe drje, zo to ta k  
přińdźe, ale horda m ysl basn ika  — a 
basn ik  dźĕ  w o n  teh d y  hižo bĕ — bo- 
ješe  so začuća ja lm ožny . L u b je n sk i  
p a k  n je b y  L u b je n sk i był, p řijo m n y , 
łuby, čuć iw y  a w opraw dźe  dobry  
čłow jek , hdy  by tu łe  chĕtro  łoskoći- 
w u  s ituac iju  ta k  rozrisać n jem oh ł, 
zo n jebĕ  w ona scyła  ponižow aca, ałe 
zo zb u d ź i w  H andriju , w  jeh o  w u -  
trobje, hordosć a sp raw nu  radosć. 
L u b jen sk i r je k n y  tehdy:

„Handrijo, te łe  p jen je zy , ko trež  ći 
ja  n ĕ tko  daw am , to  n je je  ža d yn  dar! 
To je  požčonka! P ožčonka na česć, 
H andrijo ! N ihdźe  so w ona njezapisa , 
a toła budźeš ju  ty  jd n u  w rdćo spła- 
ćić dyrb jeć! S łyšiš, hołče, sp o m ja tk u j

se j to  derje. D źensa dostaw aš tu te  
p je n je zy  w o te  m n je  a w o t cyłeho rja - 
da w otč incow , ko tř iž  kruće  w ĕrja , zo 
b udźeja  tw o je  s tu d ije  na šem u  naro- 
d e j pom hać. W ĕr im y  ći, m a m y  do- 
w ĕru  k  tebi. A  ty  w up łać iš jonu , 
h d yž  budźeš to  m oc, tu te  p jen je zy , 
n ic  p a k  zaso ja ko  n ĕ k a jk i dar, ałe 
ja ko  dałšu  požčonku  tym , k o tř iž  bu- 
dźe ja  je  po tom  tr jebać! W ĕš, to  je  
ta k r jec  ta jk i z ło ty  rjećaz přećełstw a, 
praw eho, sk u tk o w n e h o  přećełstw a , a 
jen o ž  n ĕ k a jk i ho to w y bo ja z łiw c by  
jd n  p ře to rh n yć  m ohł. Ty, H andrijo , 
jd n  n jepře to rhn ješ , w o  ty m  sy m  pře- 
sw ĕdčeny. T ež m i je  so w o n  jo n u  do 
ru k i podał, p r je d y  hač z B u d yšin a  do  
L ip ska  na s tu d ije  w o tjĕd źech . Naš 
nan  —  m a ły  h a jn ik  w  R a ch ło w je  — 
n jeb ĕ  w o ničo bohatši hač tw o j, m y -  

słu, zo  hišće chudši, a m ĕješe  n im o  
m n je  hišće š ty r i dźĕći. W e w o n ym  
času sy m  tu tu  požčonku  ja  p řija ł! 
To je  požčonka  na česć a w o t d źens-  
n iša  je  to tw o j čestn y  do łh !“

K a k  buchaše Z e jłe r je j w u troba , ja -  
ko p řijim o w a še  w o n  te łe  p je n je zy  
z  ru ko w  łubow aneho  w učerja , ko try ž  
bĕ w  n im  ro zp ło m jen ił w o tč in sku  lu- 
bosć a narodnu  hordosć, w učerja , ko- 
tr y ž  bĕ jeh o  n a w u č ił rjanu , b jezpo- 
ročnu  serbšćinu  a łubosć k  tu te j  sw o- 
je j  m aćeršć in je , w učerja , ko trem u ž  
bĕ so ja ko  p rĕn jem u  d o w ĕrja ł ze  
sw o jim i ba sn isk im i p o sp y ta m i a ze  
w šĕm i radosćem i a ćežkosćem i sw o- 
jeh o  m łodeho  ž iw jen ja , ze  sw o jim i 
sonam i, n a d źijem i a bojosćem i —, ja -  
ko  za s ta w u  přichodneho  dźĕła  a při- 
chodnych  w inow atosćow .

K niha płaći 3,90 h r a je dostać 
w  Budyšinje w  „Domje kn ih i“ na 
droze K arla  M arxa.

ŽLWPjCLdtHr
Serbski kantor Pawoł Gerhard Krona 

pjećasydomdźesatnik
Na dnju  21. decem bra swjeći lĕtsa 

w jubilejnym  lĕće našeje wosady 
swoje 75. narodniny kantor a w učer 
na w um ĕnku Pawoł G erhard  K rona 
w Minakale. Narodźiwši so w Buke- 
cach jako syn H andrija Krony w Bu- 
kecach, je  po šulskim času tam  wot 
lĕta 1912—19 wopytał krajnostaw ski 
sem inar w  Budyšinje a potom je 
z najw jetšej sw ĕru skutkow ał w 
serbskich šulach. 1920 bu w Rachlo- 
w je pod Cornobohom jako serbski 
pomocny w učer přistajeny. Ju try  lĕ- 
ta  1925 přew za zastojnstw o šulskeho 
w jednika w Stroži w B artskej wo- 
sadźe. W lĕće 1928 přińdźe w ottam  do 
M inakała. Jeho cyły dalši žiwjenski 
puć je z M inakałskej wosadu nanaj- 
wušo zwjazany. W prĕnich lĕtach 
swojeho M inakałskeho časa bĕše tež 
pola nas šulski w jednik a w  sams- 
nym času kantor. Ze wšej lubosću 
wĕnowaše so skutkow anju serbskeho 
tow arstw a „Statok“ . Pod jeho w jed- 
nistwom je cyrkwinski chor na wše- 
lake w ašnje přez spĕw anje a hry  
serbske kultu rne žiw jenje podpĕrał 
a  spĕchował.

D ruha swĕtoWa w ojna přetorhny 
wšu dobru a žohnowanu słužbu mjez 
serbskim  narodom. Tež won dyrbješe

nĕkotre lĕta daloko w ot lubow aneje 
domizny a wot swojby być, a to nĕtk  
hižo k druhem u razej w  žiw jenju. 
P ow o jn je  wroći so z am eriskeje ja tby  
a přew za znowa zastojnstwo jako 
kantor a tež jako katechet. W ot lĕta 
1952 hač do 1. 1961 bĕ zaso w  šulskej 
słužbje. Chorosće dla dyrbješe so 
1961 na w um ĕnk podać.

Ale njedźiw ajo bĕše tež w posled- 
nich lĕtach tola přeco zwolniwy 
k słužbje w  našej wosadźe. M inakał- 
ska wosada sej jeho dobru słužbu 
wysoko waži. Naša wosada je  jem u 
dźakowna, kak je so wosebje w  po- 
slednich lĕtach zaso za cyrkwinske 
naležnosće zasadźił.

Zahorjenje za cyrkw insku hudźbu 
je  so jem u zdźeržało. Tuž rady w  na- 
šim Božim dom je byrgluje. Naše no- 
we byrgle su jem u na wosebite waš-

n je  łube. Husto zastupuje na serb- 
skich a nĕm skich Božich słužbach w 
M inakale a tež w  susodnych wosa- 
dach.

Won je tež horliw y Serb. Što njeby 
jeho .znał wšudźom w Serbach! Njech 
je  to kubłanski dźeń w  mĕsće abo 
ekum eniska nutrnosć, zeńdźenje 
serbskich sobudźĕłaćerjow  składnost- 
n je  Cyrkwinskeho dn ja  abo druhe 
serbske zeńdźenje, přeco je  mjez 
nami.

Našemu jub ilarej přejem y z cyłeje 
w utroby w jele dobreho a hišće dalši 
žohnowany žiwjenski w ječor hrom a- 
dźe z jeho lubej mandźelskej. Njech 
da jem u Knjez cyrkwje, kotrem už 
je  cyłe žiw jenje słužił, dale moc a 
předewšĕm  strowotu, zo možemy je- 
ho hišće w jele lĕ t m jez nam i mĕć.

Njeswačidlo: Sw ĕrnaj serbskaj ke- 
m šerjej A rnošt Sołta a  jeho m an- 
dźelska Ida rodź. Nowakec z W ĕtro- 
w a možeštaj 1. 10. 1972 w  čiłosći a 
strowosći swoj złoty kw as swjećić. 
Jub ilarom aj přejem y z cyłeje w utro- 
by dale Bože žohnowanje. N jech je 
jim aj hišće dołhi čas strowofa spož- 
čena. Je ju  pilne ruk i a spĕšne nohi 
pom haju tak  mnohim. K ajki to hnu- 
jacy napohlad, hdyž widźimy sotru 
Sołćinu z w ulkim i wačokam i na ko- 
lesu z N jesw ačidła horje do W ĕtrowa 
jĕć. Za w šĕch možnych je  wšo možne 
nakupow ała. L ĕta dołho roznošuje 
we W ĕtrow je „Pomhaj Boh“. Za ta j- 
ku lubosć dźakujem y so jubilarom aj 
ja ra  w utrobnje.

Hućina: 19. njedźelu po sw j. Tro- 
jicy, 8. 10. 1972, bĕše porno nĕm skej 
tež serbska w izitacija. Hrom adźe 
z wosadnym  fararjom  Arnoštorh 
H ornčerjom  připow ĕdaše Serbski su- 
perin tendent serbskej wosadźe Bože 
słowo. W okřewjace bĕ, wosadneho 
fa ra rja  dobru serbšćinu słyšeć. Ze 
swojim  m ĕrnym  a nu trnym  w ašnjom  
zamože wosadnym  stroštn je do wu- 
troby rĕčeć.

Njeswačidlo. 6. oktobra 1972 može- 
štaj Jan  P rjeca  a jeho m andźelska 
M arta rodź. Hercec žadny jubilej dej- 
m antoweho kw asa swjećić. Jubilaro- 
m aj přejem y z cyłej w utrobu dale 
miły w ječor žiw jenja a hišće w jele 
dobrych dnjow  wosrjedź lubych dźĕći 
a dźĕćidźĕći.

Strukturna analyza
w Hornjolužiskich wosadach

Na w okrjesnej synodźe dn ja 11.11. 
1972 je  so wosebje wo prašenjach 
s truk tu rneje  analyzy jednało.

Sto je  to poprawom , struk tu rna 
analyza? Zawĕsće su p ři tu tym  pře- 
dewzaću wšelke m otiwy km otřili, 
ale chcu tu  jenož wo pozitiwnych 
rĕčeć. N a wĕdomostne w ašnje m a so 
raz přepytować, kak z našim i wosa- 
dam i a w osadnym  žiw jenjom  steji, 
hač hišće form y dźeržimy, kiž bĕchu 
před 50 abo 100 lĕtam i ru n je  prawe, 
hač naše srĕdki a mocy praw je zasa- 
dźamy a druhe wjace. K ak m a cyrkej 
po puću do přichoda hić jako wosada 
Chrystusowa, kiž m a nadaw k „sol a 
swĕca sw ĕta“ być. Tomu su zwo- 
prĕdka tak  wšelke ličby nuzne, kiž 
sej pom ĕrnje w jele časa a  mocy ža- 
daja  a zdźĕla tež fantaziju.

Hižo dźensa so pokaza, zo su 
iniciatorojo wšĕ možne faktory wob- 
kedźbowali, ale na to njejsu  při ze-



sta jen ju  naprašn ika kedźbowali, zo 
mohł w hornjołužiskich wosadach 
serbska zašłosć a přitom nosć faktor 
być, kiž je  dosć w ažny za hłubše za- 
přijeće našeje domizny. Smy dočas- 
nje na tu ton m om ent skedźbnili. 
Nĕtko so najskerje  wĕsty dźĕl na- 
prašnika doda. Nam  wosebje wo kon- 
kretne data a faktory dźe, dokelž 
mam y naše dźĕło m jez Serbam i zno- 
w a rjadow ać. N jecham y w šak totko- 
jo ewangelskeho Serbowstw a być, a 
tak  budźe wosebje w ažna wĕc, zo we 
w jetšich cyłkach myslimy a dźĕłamy.

Njesebična pomoc Serbow budźe

Hody so bliža. Swjedźeń, kiž so po 
m ojim  m ĕnjen ju  najrjeńšo  w  swoj- 
bje woswjeći. Zlĕ pak za tych, kotřiž 
su sam i łutcy na swĕće. A tajk ich  
nam akaš w koždej wosadźe.

Naša luba křesćanska sotra je tež 
jedna z tych, kotřiž nikoho ze swo- 
jich lubych na swĕće nima. Sam a je 
dosć bĕdna. W ona m a skrjebnjenej 
noze a  ruce. H ubjenje so jej rĕči. 
Sertjsce ju  lĕpje zrozumiš hač nĕm - 
sce. To w šak je  husto, zo so w  ma- 
ćeršćinje lĕpje rĕči. Na serbskich 
kem šach ju  přeco widźiš. Hdyž ju  
„z Božeho słowa w itaš“, to hiadaš do 
b łyšćateju wočow. Dźakowna je, zo 
je  zaso Bože słowo m ohła w łubowa- 
nej serbskej rĕči słyšeć.

Patoržica bĕ so přibližiła. Stož trje - 
baše k jĕdźi, bĕ sej nakupiła  — a  nĕ- 
što swĕčkow k tomu. N a Božu noc so 
hotowaše. Tola do toho chcyše hišće 
901ĕtnu čĕsku starušku  wopytać. Tu- 
ta  žona je  hišće jedna z tych, kotřiž 
bĕchu so za čas natw ara  našeje w ul- 
keje tw orn je ze susodneje Cĕskeje 
k nam  přesydlili.

N aša luba so tra  zaswĕći adw entsku 
swĕčku a zaspĕwa starušce nĕšto ho- 
downych spĕwow. K otra z w obeju 
d rje  bĕ při tym  ta  najw jeselša?

Borze z wĕže zwony do Božeje 
nocy klinčachu. Tuž so m łodša wot 
staršeje rozžohnowa a chw ataše do 
Božeho domu. N utrn je posłuchaše na 
znate připow ĕdanja profetow  a na 
słowa jandźela:

Dźens w am  je narodźiło so 
wot čistej’ knježny dźĕćatko.

Po kem šach ju  přeprošachu na ho- 
dźinku do farskeho domu, ałe w ona

potajkim  nuzna, zo njebychu druzy 
„dopokazali“ , zo ewangelske Serb- 
stwo hižo w jace njeje. Napišće we 
swojich wsach mjeno, předm jeno, 
napism o a' starobu tych, kiž so z Wa- 
mi hišće serbsce nĕkak dorozum ja a 
kiž m aja zajim  źa serbske wosadne 
žiwjenje. Pom hajće W ašemu cyrk- 
w inskem u předstejerstw u a wosebje 
serbskim  zastupnikam , zo by po mož- 
nosći praw y wobraz nastał. Koždy 
čas steji w  tutych prašenjach Wam 
k pomocy Paw oł W irth, fa ra r K luk- 
šanski, z telefonom 0 29 22 50.

N jeprašej so dołho, p o m h a j!

nochcyše. Domoj wona chwataše. 
Stw ičku drje bĕ sej w utepiła, ale ho- 
dow nje w upyšiła ju  lĕtsa n jebĕ kaž 
hew ak druhe lĕta.

„Za čo sym poprawom  tak  w jele 
swĕčkow nakupiła?“ sej pomysli.

Tu je ta  rjana, wulka, krasn je wu- 
debjeria, kotruž bĕ darjenu  dostała. 
Tu zaswĕći a zestaja wokoło njeje 
te  druhe, m ałe swĕčki. P ři koždej so 
pomodli za nĕkoho we wsy. Wšudźom 
stejachu nĕtk  swĕčki! Skončnje sej 
zaspĕwa sam a za sebje hodowny kĕr- 
luš stroštna a dźakna, zo je  so tež za 
n ju  Zbožnik narodźił.

Jako nam  wo tym  druhi dźeń ho- 
dow powĕdaše, wĕdźach, z o b ĕ s o 
t e ž  z a  n a s  m o d l i ł a  — t a l e  d o -  
b r  a d u š a.

Tuchw ilu přebyw a w  D rježdźan- 
skej chorowni a je  našich m odlitwow 
potrĕbna.

B o h  d a j j e j t e ž l ĕ t s a ž o h -  
n o w a n e h o d y .  H a T a

Šula mjelčenja
W juhoitalskim  mĕsće K roton bĕše 

wokoło 550 do Chrystusa filozof Py- 
thagoras žiwy. Won bĕ sebi nadaw k 
stajił, z filozofiju pocćiwosć čłowje- 
kow wozrodźić. Tohodla hromadźo- 
waše młodych mužow, kotrychž zjed- 
noći w  zwjazku, zo by jich  ̂ za swoje 
idĕje zahorił. Štož je  do tutoho 
zw jazka zastupić chcył, m ĕješe naj- 
p rjedy dołhi čas pruw ow anja přĕ- 
trać. Tonle čas m jenow aše Pythago- 
ras „šulu m jelčenja". Mĕsacy dołho 
njesmĕdźeše nowačk, kotryž chcyše 
do zwjazka, rĕčeć. Jenož ton, kotryž 
možeše na ta jke  ćežke w ašnje sam 
sebje wobknježić, smĕdźeše so Pytha- 
gorejski m jenować. — Nĕkotrem už- 
kuli d rje  budźe ta jk i nadaw k dźiw- 
nuški, haj snano swĕtacuzy a waš- 
ničkojty. Sto je so dyrbjało na to 
w ašnje docpĕć? Dlĕše m jelčenje da- 
wa čłowjekej možnosć koncentracije. 
Stož čitam y, słyšimy, do nas přijim a- 
my, to dyrbim y přepruw ow ać a pře- 
dźĕłać. Štož hnydom  wo tym, štož 
je  słyšał abo widźał, rĕčeć dyrbi, ton 
w ostanje zw jercha a njem ože so po- 
ta jk im  do hłubin  zanurić. K ak husto 
wšitko, štož smy słyšeli abo čitali, 
hnydom  zrozrĕčimy. M jelčenje pak 
je  rola, kotraž symješko mysle při- 
jim a a w  kotrym ž može rosć. Wulcy 
m ysłerjo w šitkich časow bĕchu 
zw jetša mjelčacy ludźo. W jace hišće! 
Mojzas p řija  zjew jenje, hdźež jeho 
K njez do sw ojeje słužby wołaše, w 
samoće pusćiny; wo Mohamedźe, ko- 
tryž je  nabožinu islam a załožił, tež

rĕka, zo je m jelčał. A tež Buddha 
słuša do mjelčakow. W pusćinje, po- 
tajk im  w  samoće, spytowaše čert Jĕ- 
zusa. Přeco zaso je  Jĕzus do samot- 
nosće chodźił, a tam  je bojske mocy 
čerpał. Dyrbimy mjelčeć, chcemy-li 
Boha słyšeć.

M jelčenje pak je tež wažne a ćež- 
ke zwučowanje sebjewobknježenja. 
Smy tola zwučeni, na wšitko, štož so 
na nas abo do nas mĕri, z wulkim 
hłosom wotmołwić. Strožimy-li so, 
tak  zakřiknjem y, ćerpim y-li bolosće, 
tak  stonamy. Čim m jenje može so 
čłowjek wobknježić, ćim wotřišo so 
won wozjewja. Nĕkotryžkuli hižom 
što wĕ kak w otře zarjeji, hdyž jenož 
jeničku škleńcu nĕchto spowroći. Kak 
ja ra  pak zm ĕruje, hdyž je  w tajkej 
situaciji čłowjek podla, kotryž može 
so wobknježić. Tomaš Kempenski 
p ra ji: „M jelčenje erta  je w ulka po- 
moc, sej m ĕr w utroby dobyć.“

Mjelčeć dyrbim y tež moc wo po- 
tajnstw ach, kotrež je nam  ton abo 
tam ny dowĕrił. Štož při tym  njemože 
hubu dźeržeć, zhubi dowĕru čłowje- 
kow a dobudźe sej zacpĕće. Trjeba- 
m y-li dobru radu, dźemy k nĕkomu, 
wo kotrym ź sej mysłimy, zo može 
mjelčeć. W nĕkotrym žkuli mandźel- 
stwje, w  nĕkotrejžkuli swojbje abo 
druhej zhromadnosći by zawĕsće 
w jace pokoja było, bychu-li ludźo 
mohli lĕpje swoju hubu zwuzdźić.

W ćerpjenju  mjelčeć, to drje je 
najćeše, štož možemy nawuknyć. Kak 
w jele ćerpjacych, chorych čłowjekow 
poćežuje sebi a  swojim  blišim  žiwje- 
n je  — hdyž w ot ran ja  hač do nocy 
p ře swoju nuzu skiwla. A što z tym 
dobudźa? Skorženje a skiw lenje nje- 
je  hač dotal hišće pomhało, nĕkajku 
nuzu přewinyć.

„H ladajće. . . ,  zo byšće spokojom 
byli!“ pisa japoštoł Pawoł w 1. lisće 
na Tesaloniskich. Z tym  pak mĕni 
w jace hač Pythagoras ze swojej „šulu 
m jelčenja". Won, japoštoł Pawoł, 
mysli na mjelčenje, kotrež so mĕri 
na Boha. Tuto m jelčenje pak je  wu- 
slĕdk troštneje wĕstosće: „Boh je 
w jetši hač naša w utroba a wĕ wšit- 
ko.“

Přispomnjenje k wobrazej našeho 
njeboh přećela Paw oła Tomki na 
5. stronje. A lba je w  lutherskich 
cyrkw jach m ało znata. W našich 
serbskich wosadach duchowni ju  no- 
ša p ři Božim w otkazanju, při křće- 
nicy, tež na ročnych časach a při wo- 
sebitych składnosćach. A lba pak nas 
Serbow zw jazuje z lutherskim i du- 
chownymi w Polskej a w Słowak- 
skej, njech m a tam  trochu hinašu 
formu.

Boža miłosć spožč Wam wšĕm, 
lubi čitarjo, 
rjany, strowy,
žohnowany hodowny ročny čas.

Redakcija „Pomhaj Boh“

Tole čisło płaći 0,50 hr.

P o m h a j  B 6 h , ć a s a p i s  e w a n g e l s k l c h  S e r -  
b o w . — W u c h a d ź a  jć n f c r ć ć  z a  m ĕsac z  11- 
c e n c u  č o . 417 N a w in a rs k e J h o  z a r j a d a  p o la  
p ř e d s y d y  M ln l s t e r s k e j e  r a d y  N I>K . — R ja -  
d u j e  K o n w e n t  s e r b s k l c h  e w a n g e l s l d c h  d u -  
c h o w n y c h .  — H lo w n y  z a m o łw l t y  r e d a k t o r :  
s u p e r l n t e n d e n t  G e r h a ,r d  W 1 r  t  h  -  N je s w a -  
ć ld l s k l .  — L u d o w e  n a k ł a d n i s tw o  D o m o -  
w ln a ,  B u d y š in .  -  C iš ć :  N o w a  D a b a ,  ć i š ć e r -  
n j a  D o m o w in y  w  B u d y š i n j e  (III-4 -9 -2417 ).

Ćiche, zbožne hody


